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Enhorabuena por su nuevo Jackery Explorer 2000 Plus. Lea atentamente este manual antes de 
utilizar el producto, especialmente las precauciones pertinentes para garantizar su uso adecuado. 
Guarde este manual en un lugar accesible para consultarlo con frecuencia.
De conformidad con las leyes y reglamentos, la compañía se reserva el derecho a dar una 
interpretación final de este y todos los documentos relacionados con este producto.
Por favor, tenga en cuenta que no se darán más notificaciones en caso de cualquier actualización, 
revisión o terminación.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
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※ USB Type-C    y USB-C    son marcas registradas de USB Implementers Forum.
※ Qualcomm Quick Charge es un producto de Qualcomm Technologies, Inc. y/o sus filiales.
     Qualcomm y Quick Charge son marcas comerciales o registradas de Qualcomm Incorporated.

CERTIFICACIONES

4 Salidas de CA

1 Salida de CA

Salida total de CA

1 Puerto de expansión de CA

1 Puerto de expansión de CC

2 Salidas USB-C

2 Salidas USB-A

1 Puerto para el coche

120V~ 60Hz, 20A Máx.

120V~ 60Hz, 25A Máx.

3000W Máx., pico de sobretensión de 6000W

120V~60Hz, 25A Máx.

32.2V-50.4V⎓97A Máx.

100W Máx., 5V⎓3A, 9V⎓3A, 12V⎓3A, 15V⎓3A, 20V⎓5A

Quick Charge 3.0, 18W Máx., 5-6V⎓3A, 6-9V⎓2A, 9-12V⎓1.5A

12V⎓10A Máx.

INFORMACIÓN GENERAL

Nombre del producto

Nº de modelo

Capacidad

Química Celular

Peso

Dimensiones

Ciclo de vida                                                                                                 

Jackery Explorer 2000 Plus

JE-2000C

Ión-litio 45,6Ah / 44,8V CC (2042,8Wh)

LiFePO4

Unos 61,5 libras / 27,9 kg

18,6 x 14,1 x 14,7 in / 47,3 x 35,94 x 37,36 cm

4000 ciclos de carga hasta 70% + de capacidad

PUERTOS DE SALIDA

PUERTOS DE ENTRADA

Modo de Carga Entrada CA

Modo Bypass Entrada/salida CA

Entrada de CC 

120V~ 60Hz, 15A Máx.

120V~ 60Hz, 12A Máx.

2 DC 8mm Puertos: 11-17,5V (tensión de trabajo)⎓8A Máx., 

doble a 8A Máx.; 17,5-60V (tensión de trabajo)⎓12A Máx., 

doble a 24A/1400W Máx.

0°C~45°C (32°F~113°F)

-10°C~45°C (14°F~113°F)

TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO

Temperatura de carga

Temperatura de descarga

ES Model: JE-2000CEspañol

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

® ®



Puerto de expansión CA 
(conectar a otro 
Explorer 2000 Plus）

MODIFICACIÓN: Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por el cesionario de 
este dispositivo podría anular la autoridad del usuario para utilizar el dispositivo.

LISTA DE PAQUETE
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CONOZCA SU EQUIPO
Aspecto del producto

Salida de CA

Salida de CA

Botón de CABotón de CC

Botón principal 
de encendido

Salida USB-C

Salida USB-A

Entrada de CC

Entrada CA

Botón de reinicio de la 
entrada de CA

Puerto para el coche

Puerto de expansión 
de CC (para conectar 

a la batería)

(pulse el botón del asa retráctil y 
tire de ella para extenderla)

Asa retráctil

Jackery Explorer 
2000 Plus

1
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Cable de carga
de CA
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Cable de carga 
para coche

Bolsa de 
accesorios

5
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Modo de ahorro de batería: Cuando esta función está activada, limita la capacidad de carga de la 
batería al 85% y la capacidad de descarga al 15%, y la batería solo se cargará cuando la 
capacidad esté por debajo del 80% para prolongar la vida útil de la batería. Utiliza la aplicación de 
Jackery para configurar esta función.

Modo de carga silenciosa: ruido ≤ 30dB en este modo de carga. Puedes configurar esta función en 
la aplicación de Jackery.

29

Indicador de carga de la batería
Cuando el producto se está cargando, el círculo naranja alrededor del porcentaje de 
batería se iluminará en secuencia. Al cargar otros dispositivos, el indicador mostrará el 
nivel de batería.

Indicador de batería baja
Cuando la batería es inferior al 20 %, el Indicador de batería baja permanecerá encendi-
do. Cuando sea inferior al 5 %, el Indicador de batería baja parpadeará. Cuando se está 
cargando, el Indicador estará apagado.

Modo de ahorro de energía
Para evitar que se olvide de apagarlo, con el consiguiente consumo de batería, el 
producto activa por defecto el modo de ahorro de energía. Esto ocurre cuando no hay 
ningún dispositivo conectado o el dispositivo conectado es inferior o igual a un determi-
nado valor. (Consulte la tabla siguiente para obtener más detalles). El dispositivo apagará 
automáticamente todas las salidas después de 12 horas.

PANTALLA LCD 

13

6

8

14 17

18

19

7

11

1 2

20

12

5

10 21 15 169

3 4

7

1

4

Wi-Fi

Indicador de carga solar

Tiempo de carga restante

Modo de ahorro de batería

10

13 Porcentaje restante de batería

2

5

8

11

14

16 Aviso de baja temperatura 17

19 Potencia de salida 20 21

18

3

6

9

12

15

Indicador de carga de 
pared de CA

Bluetooth

Indicador de alimentación 
de la batería

Código de Error

Modo de ahorro de batería

Tiempo de descarga 
restante

Indicador de batería y
cantidad conectada

Indicador de alimentación 
de CA

Modo de carga silencioso

Potencia de entrada

Indicador de carga del 
coche

Indicador de batería baja 

Aviso de alta temperatura

Indicador de 
expansión de CA
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OPERACIONES BÁSICAS
Salida activada/desactivada
Encendido/apagado de la alimentación principal: Pulse el "Botón de encendido principal" y se 
encenderá el indicador de funcionamiento y se iluminará la pantalla LCD. Si el producto no se utiliza 
en un periodo de 2 minutos, entrará en estado de hibernación y la pantalla se apagará automática-
mente. Si necesita apagar la alimentación principal, mantenga pulsado el "Botón de alimentación 
principal" hasta que se apague elndicador de funcionamiento. El tiempo de espera predeterminado 
de este producto es de 2 horas. Si el otro interruptor de salida de alimentación no está encendido, y el 
producto no tiene ninguna entrada de carga, el producto se apagará automáticamente después de 
2 horas. El tiempo de apagado automático se puede configurar en la aplicación de Jackery.

Encendido/Apagado de la salida de CA: Asegúrese de que la fuente de alimentación principal está 
encendida. Pulse el botón CA y se encenderá el indicador de funcionamiento de la salida CA. A 
continuación, puede conectar el equipo que necesite carga de CA. Pulse de nuevo el botón CA para 
apagar la salida CA.
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Para desactivar el modo de ahorro de energía
Mantenga pulsado el botón CA y el botón de encendido principal hasta que desaparezca 
el icono del modo de ahorro de energía. En el modo nomral (sin ahorro de energía), 
recuerde apagar los productos para evitar el consumo de la batería.

Para activar el modo de ahorro de energía
Mantenga pulsado el botón CA y el botón de encendido principal hasta que el icono del 
modo de bajo consumo se ilumine en la pantalla.

Salida Potencia de salida Valores por defecto

Salida de CA
Todas las salidas se apagan automáticamente 

después de 12 horas

≤25W

≤2W

≤2W

Salida USB

Salida del coche

Advertencia de alta temperatura
Si aparece en la pantalla, no se preocupe, la batería se restablecerá automáticamente 
después de enfriarse.

Aviso de baja temperatura
Si aparece en la pantalla, no se preocupe. Se restablecerá automáticamente una vez 
restablecida la temperatura ambiente.

Código de error
Con el fin de responder rápidamente a los comentarios, hemos establecido códigos de 
avería comunes F0-FE en el sistema: Si aparece el código F8, retire la carga o desconecte 
el enchufe de carga, el producto podrá restablecerse por sí mismo. De los contrario, 
póngase en contacto con el servicio post-venta. Si aparece el código F9, retire la carga y 
el producto podrá recuperarse por sí mismo. De lo contrario, póngase en contacto con el 
servicio post-venta. Si aparece cualquier otro código, póngase en contacto con nuestro 
servicio postventa.

Indicador de expansión de CA
duplique la potencia conectando otro Jackery Explorer 2000 Plus a través del Jackery 
Connector (se vende por separado). Consulte el manual del Jackery Connector para más 
detalles.
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Para encenderlo, pulse el botón de encendido principal. La pantalla se encenderá automáticamente. 
También se encenderá cuando haya una entrada de carga. Para apagarlo, pulse de nuevo el botón 
de encendido principal y la pantalla se apagará. Si no se realiza ninguna operación en 2 minutos, el 
producto entrará en estado de reposo y la pantalla se apagará automáticamente. Tras encender la 
pantalla, haga doble clic en el botón de encendido principal y activará el modo de pantalla siempre 
encendida (tanto en estado de carga o como descarga). Pulse el botón de encendido principal para 
apagar el modo de pantalla siempre encendida. La pantalla se apagará en 2 minutos.  
Consejo: Durante el modo Always-On, la pantalla se apaga automáticamente después de 2 horas sin 
cargarse ni descargarse.

Salida USB/puerto de coche encendido/apagado: Asegúrese de que la fuente de alimentación 
principal está encendida. Pulse el botón CC para encender el indicador de funcionamiento de la 
salida CC. A continuación, los puertos de salida USB/puerto de coche pueden conectarse a 
dispositivos de carga externos. Vuelva a pulsar el botón CC para apagar la salida USB/puerto de 
coche.

Botón de reinicio por sobreintensidad de la salida de CA: Cuando están protegidos contra la 
sobrecorriente, aparece el botón de reinicio. En ese caso, es necesario quitar la carga y pulsar el 
botón de reinicio por sobrecorriente para restablecer.
Botón de reinicio de la entrada de CA: Cuando están protegidos contra la sobrecorriente, aparece el 
botón de reinicio. En ese caso, es necesario quitar Cable de carga de CA y pulsar el botón de reinicio 
por sobrecorriente para restablecer.

SAE: Sistema de alimentación de emergencia.

Una vez que haya conectado la red eléctrica y el puerto de entrada de CA de la SAE mediante el 
cable cargador de CA, podrá utilizar el puerto de salida de CA de la SAE para alimentar la unidad (en 
este punto, la alimentación de CA procede de la red eléctrica, no de la batería de la SAE). En caso de 
pérdida repentina de la alimentación de red, el SAE puede pasar automáticamente al modo batería 
en 20 ms. Dado que se trata de una función no profesional del SAI, no admite la conmutación de 0 
ms. No lo conecte a equipos con elevados requisitos de alimentación ininterrumpida, como servidores 
de datos y estaciones de trabajo. Por favor, pruebe varias veces para confirmar la compatibilidad 
antes de usar. Además, se recomienda conectar a un solo dispositivo. No utilice más de una unidad a 
la vez para evitar que se active la protección contra sobrecargas. El incumplimiento de estas 
instrucciones puede provocar fallos en el equipo o pérdidas de datos de las que no nos hacemos 
responsables.

Este producto puede soportar hasta 5 paquetes de baterías para satisfacer la necesidad de una gran 
capacidad de energía. Para obtener más información sobre su uso, consulte el manual del usuario de 
Jackery Battery Pack 2000 Plus.

Este producto admite la conexión con la aplicación de Jackery para un control y funcionamiento 
inteligentes. Los usuarios pueden descargar la aplicación de Jackery a través de App Store o de las 
tiendas de aplicaciones Android. Consulte el manual de usuario de la aplicación de Jackery para 
obtener instrucciones detalladas sobre la conexión.

Encendido/Apagado de la pantalla LCD
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SE UTILIZA CON UN PACK DE PILAS 
(SE VENDE POR SEPARADO)

Cuando utilice el asa retráctil para mover el Jackery Explorer 2000 Plus, no apile fuerza ni coloque 
otros objetos por encima encima para evitar que se caiga y pueda causar lesiones.

Cuando utilice el paquete de baterías, no apile más de dos paquetes de baterías encima del Jackery 
Explorer 2000 Plus para evitar que se caiga y pueda causar lesiones.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USO

CONEXIÓN CON LA APLICACIÓN

ES
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CARGUE SU JACKERY EXPLORER 2000 PLUS
Energía renovable primero: abogamos por utilizar primero energía renovable. Este producto admite 
dos modos de carga al mismo tiempo: carga solar y carga de pared de CA.

Cuando la carga en la pared de CA y la carga solar están activadas al mismo tiempo, el producto 
dará prioridad a la carga solar y se utilizarán ambos métodos para cargar la batería a la máxima 
potencia permitida.

CARGA SOLAR

Si uno o dos paneles solares están conectados, puede conectar directamente el puerto DC8020 del 
panel solar al puerto DC8020 de Jackery Explorer 2000 Plus para cargar. Si se conectan tres o 
cuatro paneles solares, consulte el método mostrado en la siguiente figura para cargar a través del 
conector solar en serie. (Nota: El conector de la serie solar no está en configuración estándar, por lo 
que debe adquirirlo por separado. Consulte las instrucciones detalladas de funcionamiento del 
conector de la serie solar antes de utilizarlo).

CARGA DESDE LA PARED
Use el cable CA incluido en el paquete por favor. 

Explorer 2000 Plus

Cargador de CA

Guía de conexión de paneles solares Jackery SolarSaga 200, 
SolarSaga 100 o SolarSaga 60

SolarSaga×3

Explorer 2000 Plus

SolarSaga×2 SolarSaga×2Explorer 2000 Plus
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Precaución: Cuando las dos entradas se utilizan al mismo tiempo, asegúrese de utilizar el mismo tipo 
de panel solar. Además, el número de paneles solares en las dos entradas debe ser el mismo para 
evitar daños o problemas de carga del equipo debido a tensiones inconsistentes de los dos canales. 

SolarSaga×3 SolarSaga×3

Explorer 2000 Plus

Las siguientes formas de conexión están prohibidas para cargar este producto:

SolarSaga×3 SolarSaga×1Explorer 2000 Plus

SolarSaga×3 SolarSaga×2Explorer 2000 Plus

SolarSaga×2 SolarSaga×1Explorer 2000 Plus
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CARGA DESDE EL COCHE
Este producto se puede cargar con un cargador de 
coche de 12 V. Por favor, inicie el vehículo antes de 
la carga para evitar que se agote la batería del 
coche y que su vehículo no pueda arrancar.
Asegúrese también de que el cargador del coche y 
el encendedor del coche tengan una buena 
conexión, y asegúrese de que el cargador del 
coche esté completamente insertado. Además, si el 
vehículo circula por carreteras llenas de altibajos, 
está prohibido utilizar el cargador del coche por si 
se quema debido a una mala conexión. La 
Compañía no será responsable de ninguna pérdida 
causada por un funcionamiento no estándar.

Vehículo 
Explorer 2000 Plus

13 5

246

R

A/CAUTO
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Los usuarios que hayan adquirido Jackery SolarSaga 80 pueden cargar el producto consultando el 
modo de conexión que se muestra a continuación. El Jackery SolarSaga 80 admite la conexión en 
paralelo o la conexión en paralelo y luego en serie para cargar el producto. El único puerto de 
entrada del Jackery Explorer 2000 Plus admite la entrada de hasta seis piezas de paneles solares 
SolarSaga 80. Además, dos puertos de entrada admiten la entrada de hasta 12 piezas de paneles 
solares SolarSaga 80. (Cuando la energía se conecta con seis paneles solares en un solo puerto de 
entrada, los paneles solares se dividirán en dos grupos y cada grupo de tres paneles solares se auto 
conectará en paralelo y luego se conectarán a Jackery Explorer 2000 Plus a través del conector 
solar en serie. El conector de la serie solar debe adquirirse por separado).
Para obtener instrucciones detalladas sobre la conexión en paralelo del panel solar Jackery 
SolarSaga 80, consulte el manual del usuario.

Guía de conexión del panel solar Jackery SolarSaga 80

Consejo: Los usuarios pueden introducir el número de paneles solares en su propia combinación 
según el número de paneles solares que hayan comprado. Actualmente, el producto admite la carga 
con 1, 2, 3, 4, 6, 8 y 12 paneles solares de 80 W en combinación.

Puerto paralelo（DC 8020 hembra）Puerto de salida de carga del panel 
solar (DC8020 macho, con adaptador 
de DC8020 a DC7909)

❶ Cuando las dos entradas de CC de este producto se utilizan al mismo tiempo, por favor, 
asegúrese de que el número de paneles solares conectados en serie es el mismo, y trate de 
utilizar el mismo tipo de panel solar.
❷ No cargue con el cargador del coche y el panel solar al mismo tiempo. De lo contrario, se 
dañará el fusible del coche.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD DURANTE LA CARGA

SolarSaga VehículoExplorer 2000 Plus

1 3 5

246

R

A/CAUTO

ES
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ADVERTENCIA - Al utilizar este producto, deben seguirse siempre las precauciones básicas. Entre 
ellas, se incluyen:
a) Leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
b) Para reducir el riesgo de lesiones, es necesaria una estrecha supervisión cuando el producto se 
utiliza cerca de niños.
c) No introducir los dedos ni las manos en el producto.
d) El uso de un accesorio no recomendado ni vendido por el fabricante del generador puede dar 
lugar a un riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones a las personas.
e) Para reducir el riesgo de daños en el cable y el enchufe eléctricos, tire del enchufe en lugar del 
cable cuando desconecte el generador.
f) No utilice baterías o aparatos dañados o modificados. Las baterías dañadas o modificadas 
pueden tener un comportamiento impredecible que provoque fuego, explosión o riesgo de lesiones.
g) No utilice el generador con un cable o con un enchufe dañado,ni con un cable de salida dañado.
h) No desmonte el generador; llévelo a un técnico de servicio calificado cuando requiera servicio o 
reparación. Un montaje incorrecto puede provocar un riesgo de incendio o una descarga eléctrica.
i) Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, desenchufe la fuente de alimentación de la toma de 
corriente antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento.
j) PRECAUCIONES PERSONALES
    1) Tenga abundante agua fresca y jabón cerca por si el ácido de la batería entra en contacto con 
la piel, la ropa o los ojos.
    2) Use protección completa para los ojos y la ropa. Evite tocarse los ojos cuando trabaje cerca de 
la batería.
    3) Si el ácido de la batería entra en contacto con la piel o la ropa, lávese inmediatamente con 
agua y jabón. Si el ácido entra en contacto con los ojos, lávelos inmediatamente con agua corriente 
fría durante al menos 10 minutos y acuda inmediatamente al médico.
    4) NUNCA fume ni permita que haya chispas o llamas cerca de la batería o del motor.
    5) Extreme las precauciones para reducir el riesgo de que caiga una herramienta metálica sobre la 
batería. Podría producirse una chispa o un cortocircuito en la batería u otra pieza eléctrica que 
podría causar una explosión. 
k) Cuando cargue la batería interna, trabaje en un área bien ventilada y no restrinja la ventilación de 
ninguna manera.
l) En condiciones abusivas, puede salir líquido de la batería; evite el contacto. Si se llega a un 
contacto de forma accidental, enjuague con agua. Si el líquido entra en contacto con los ojos, 
busque además ayuda médica. El líquido expulsado desde la batería puede causar irritación o 
quemaduras.
m) No exponga la unidad de alimentación al fuego ni a temperaturas excesivas. La exposición al 
fuego o temperaturas superiores a 130 °C (265 °F) puede provocar una explosión. 
n) Encargue el mantenimiento a un técnico cualificado que utilice únicamente piezas de repuesto 
idénticas. Esto garantizará que se mantenga la seguridad del producto.

INSTRUCCIONES RELATIVAS AL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA 
ELÉCTRICA O LESIONES PERSONALES
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

• Utilice y almacene la unidad únicamente en un entorno limpio y seco. NO utilizar ni almacenar en 
ambientes polvorientos y húmedos.
• Compruebe la unidad antes de cada uso. NO utilice la unidad si está dañada o rota.
• Si se observa óxido, olores peculiares, sobrecalentamiento u otras circunstancias anormales, deje 
de utilizar la unidad de inmediato y póngase en contacto con el distribuidor o con nuestro centro de 
atención al cliente.
• Asegúrese de que la unidad está bien sujeta cuando la transporte en un vehículo a motor.
• Solo cargar el Explorer 2000 Plus dentro de una temperatura ambiente 0-45 °C (32-113 °F), la 
temperatura de descarga es -10-45 °C (14~113 °F) y la temperatura de almacenamiento es de 1 año: 
0~40 °C (32~104 °F).

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES INSTRUCCIONES DE USO

❸  La carga del vehículo sólo es aplicable en vehículos de 12 V, no en los de 24 V. Por favor, no 
cargue este producto con un vehículo de 24 V para evitar daños personales y pérdidas materiales.
❹ Se recomienda utilizar los accesorios de Jackery - paneles solares para la carga solar. No nos 
hacemos responsables de las pérdidas causadas por el uso de paneles solares de otras marcas.
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Cuando lo utilice por primera vez, cargue completamente el dispositivo antes de usarlo. Si se 
almacena durante un largo periodo de tiempo (3 - 6 meses) sin batería, su rendimiento se deteriorará 
e incluso puede llegar a ser inutilizable. 

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO PARA EL USUARIO
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AVISO: No extraiga la batería sin permiso. Si necesita reparar la batería, póngase en contacto con el 
fabricante lo antes posible. 

PELIGRO: Este aparato es para uso exclusivo en interiores (por ejemplo, en vehículos recreativos, 
tiendas de campaña, cabañas aisladas, etc.). No utilizar en exteriores bajo ninguna circunstancia 
(por ejemplo, donde esté expuesto a la lluvia o la nieve o en entornos húmedos junto al mar o cursos 
de agua).

Nota: Este aparato ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, 
de acuerdo con el Apartado 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación 
residencial. Este aparato genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y 
utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunica-
ciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación concreta. Si este aparato causa interferencias dañinas en la recepción de radio o 
televisión, lo cual puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al usuario 
que intente corregir la interferencia mediante una o varias de las siguientes medidas:
-- Reorientar o reubicar la antena receptora.
-- Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
-- Conecte el aparato a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el 
receptor.
-- Consulte con el distribuidor o con un técnico de radio o TV experimentado para recibir ayuda.

• Desconecte inmediatamente el aparato si se ha caído accidentalmente, se ha dejado caer o ha 
estado expuesto a vibraciones.
• NO utilice la unidad si el cable de alimentación está dañado o roto.
• Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños. NO permita que los niños utilicen la fuente de 
alimentación. Mantener este producto fuera del alcance de los animales domésticos.
• NO utilice la unidad en una zona o entorno con altas temperaturas. 
• Si el líquido del interior de la unidad entra en contacto con la piel o la ropa, lave las zonas 
afectadas con agua del grifo.
• En caso de tormenta, desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente.
• NO coloque la unidad de lado o boca abajo mientras esté en uso o almacenada.
• NO utilice accesorios para otros usos.
• Asegúrese de que el dispositivo que va a conectar está apagado antes de conectarlo.
• NO exponga la unidad de alimentación al fuego o a temperaturas excesivas. La exposición al 
fuego o a temperaturas superiores a 130 °C puede provocar una explosión.
• Los tiempos de carga solar dependen de las condiciones meteorológicas. Coloque su panel solar 
donde reciba la mayor cantidad posible de luz solar directa.
• NO coloque la unidad de alimentación en el suelo o a una altura inferior a 457 mm (18 pulgadas) por 
encima del suelo, ya sea durante su uso o en un centro de reparaciones.

• NO mueva la unidad si se está recargando o utilizando.
• NO deseche la unidad junto con la basura doméstica.
• NO coloque la unidad cerca de fuego ni la exponga al calor. Mantener alejado de la luz solar 
directa.
• NO guarde la unidad en un cuarto de baño o en una zona expuesta a la lluvia o la humedad.
• No desmonte el generador; llévelo a un técnico de servicio calificado cuando requiera servicio o 
reparación. Un montaje incorrecto puede provocar un riesgo de incendio o una descarga eléctrica.
• NO guarde la unidad en una zona o ambiente con altas temperaturas. 

INSTRUCCIONES DE MUDANZA Y ALMACENAMIENTO

ES
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Período de garantía

Reparación o reemplazo

Exclusions

GARANTÍA
Nota: Sólo proporcionamos nuestra garantía para el comprador que compró en Amazon 
(Jackery Inc.), la página web de Jackery o los distribuidores locales autorizados.

Jackery Inc. garantiza al consumidor original que el producto Jackery estará libre de defectos 
relativos al acabado y a los materiales en condiciones normales de uso por parte del consumidor 
durante el período de garantía aplicable identificado en la sección "Período de garantía" que figura 
a continuación, sujeto a las exclusiones que se establecen a continuación.

Esta declaración de garantía establece la obligación de garantía total y exclusiva de Jackery. No 
asumiremos ni autorizaremos que ninguna persona asuma por nosotros ninguna otra responsabilidad 
en relación con la venta de nuestros productos.

3 Años de garantía estándar: El periodo de garantía estándar de Jackery Explorer 2000 Plus es de 
36 meses. En cada caso, el período de garantía se mide a partir de la fecha de compra por parte del 
comprador consumidor original. Para establecer la fecha de inicio del período de garantía, se 
necesita el recibo de venta de la primera compra del consumidor u otra prueba documental 
razonable.

Ampliación de garantía de 2 años: para activar la extensión de garantía, debe registrar su producto 
en línea o ponerse en contacto con nuestro equipo de atención al cliente en hello@jackery.com para 
ampliar la duración de la garantía estándar.

Jackery reparará o reemplazará (a cargo de Jackery) cualquier producto Jackery que no funcione 
durante el período de garantía aplicable debido a un defecto de mano de obra o material. El 
producto reparado/reemplazado asume la garantía restante de la fecha de compra original.

Derechos de interpretación
Jackery Inc. se reserva el derecho a la interpretación final de la política posventa de los clientes 
anterior.

La garantía de Jackery no se aplica a:
Mal uso, abuso, modificación, daño por accidente, o uso para cualquier cosa que no sea el uso 
normal del consumidor según lo autorizado en los folletos actuales del producto de Jackery.
Intento de reparación por cualquier persona que no sea un centro autorizado.
Cualquier producto adquirido a través de una casa de subastas en línea.
La garantía de Jackery no se aplica a la célula de la batería a menos que usted la cargue 
completamente en los siete días siguientes a la compra del producto y, a partir de entonces, al 
menos una vez cada 6 meses.

Garantía limitada

La garantía del producto de Jackery se limita al consumidor original y no es transferible a ningún 
propietario posterior.

Limitado al comprador consumidor original

Descargar la aplicación móvil Jackery
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Manual del usuario de la aplicación de 
Jackery
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2.3 Tras hacer clic en el icono del dispositivo buscado, la aplicación conecta 
automáticamente el dispositivo a través de Bluetooth.

Observaciones: Después de encenderse, si la APP no se conecta en un tiempo determinado, el dispositivo 
apagará automáticamente el Wi-Fi y el Bluetooth. A continuación, es necesario mantener pulsado el "Botón 
CC/USB" y el "Botón AC" para volver a activar el Wi-Fi y Bluetooth.

Observaciones: Si durante el proceso de vinculación se indica que "el dispositivo ha sido vinculado", se pueden 
utilizar las dos formas siguientes para la conexión:

     El propietario del dispositivo lo compartirá con otros usuarios a través de la App. Para 
más detalles, consulte el apartado «Compartir equipos»;

Botón CC/USB Botón de CA Botón de encendido

2. Añadir un dispositivo

2.2 Mantenga pulsado el botón de "encendido" del dispositivo para encenderlo. Los iconos del 
wifi y del Bluetooth del dispositivo parpadearán para indicar que el dispositivo ha entrado en 
el modo de configuración de red. A continuación, pulse el botón "icono parpadeante" y 
permita que la aplicación se conecte a los dispositivos cercanos y abra los permisos de 
Bluetooth;

Buscar "Jackery" en Google Play o en la App Store para instalar la aplicación. Después, podrá 
registrarte e iniciar sesión.

1. Para descargar la aplicación e iniciar sesión

2.1 2.2

2.1 Haga clic en el botón Añadir dispositivo          ;
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Las capturas de pantalla anteriores sirven solo de referencia.

El wifi y el Bluetooth se encienden automáticamente al encender el dispositivo y se 
iluminan los iconos de wifi y Bluetooth de la pantalla;
Pulse el botón de alimentación de salida CC/USB y el botón de alimentación de salida CA 
al mismo tiempo hasta que se enciendan los iconos de wifi y Bluetooth en la pantalla;

3. Desvincular el dispositivo

     
Haga clic en el botón «Configuración» situado en la esquina superior derecha de la 
interfaz principal del dispositivo para entrar en la página de configuración. Después, haga 
clic en el botón «Desvincular» situado en la parte inferior de la página para desvincular el 
dispositivo.

4. Notas
4.1 Para activar Wi-Fi y Bluetooth:

Pulse el botón de alimentación de salida CC/USB y el botón de alimentación de salida 
CA al mismo tiempo hasta que se apaguen los iconos de wifi y Bluetooth en la 
pantalla;
El Wi-Fi y el Bluetooth se apagarán automáticamente si se conecta ningún dispositivo 
en 5 minutos;

4.2 Para desactivar Wi-Fi y Bluetooth:

Pulsa el botón POWER y el botón CC/USB al mismo tiempo durante 3 segundos para 
restablecer los ajustes de fábrica de Wi-Fi y Bluetooth y reiniciar el sistema. Se desvinculará 
la cuenta de la aplicación conectada.

4.3 Para restablecer Wi-Fi y Bluetooth:

2.4 Una vez que el dispositivo se haya conectado correctamente, es necesario introducir el 
nombre y la contraseña de la red Wi-Fi a la que se conectará el dispositivo. Una vez 
introducidos, el dispositivo se conectará automáticamente a la red Wi-Fi;

2.5 Una vez que el dispositivo se haya añadido correctamente en la página de inicio del 
dispositivo, el icono Wi-Fi del dispositivo estará siempre encendido;

Observaciones: Selecciona una red Wi-Fi en la banda de 2,4 GHz. El dispositivo no admite una red Wi-Fi en la 
banda de 5 GHz.

     Mantenga pulsados el "Botón POWER" y el "Botón CC/USB" durante 3 segundos para 
reiniciar el dispositivo y, a continuación, vuelva a vincularlo.
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Parabéns pela aquisição do seu novo Jackery Explorer 2000 Plus. Leia atentamente este manual 
antes de usar o produto, especialmente as precauções relacionadas a se garantir o uso adequado. 
Mantenha este manual em um local acessível para consultá-lo sempre que necessário.
Em conformidade com as leis e regulamentações, o direito de interpretação final deste documento e 
de todos os documentos relacionados a este produto pertence à Empresa.
Favor observar que nenhuma notificação será passada em caso de qualquer atualização, revisão 
ou rescisão.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
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CERTIFICAÇÕES

4 x Saídas CA

1 x Saídas CA

Saída Total CA

1 x Porta de Expansão CA

1 x Porta de Expansão CC

2 x Saídas USB-C

2 x Saídas USB-A

1 x Saída Veicular

120V~ 60Hz, 20A Máx.

120V~ 60Hz, 25A Máx.

Máximo de 3000W, pico de 6000W

120V~ 60Hz, 25A Máx.

32,2V a 50,4V⎓97A Máx.

100W Máx., 5V⎓3A, 9V⎓3A, 12V⎓3A, 15V⎓3A, 20V⎓5A

Carregamento rápido 3.0, 18W Máx., 5-6V⎓3A, 6-9V⎓2A, 9-12V⎓1,5A

12V⎓10A Máx.

INFORMAÇÕES GERAIS

Nome do Produto

Nº do Modelo

Capacidade

Química Celular

Peso

Dimensões

Ciclo de Vida

Jackery Explorer 2000 Plus

JE-2000C

Íon de lítio 45,6Ah / 44,8V CC (2042,8Wh)

LiFePO4 

Cerca de 61,5 lbs / 27,9 kg

18,6 x 14,1 x 14,7 pol. / 47,3 x 35,94 x 37,36 cm

4000 ciclos para capacidade de 70%+

PORTAS DE SAÍDA

PORTAS DE ENTRADA

Entrada CA do modo de carga

Entrada/saída CA do modo bypass

Entrada CC

120V~ 60Hz, 15A Máx.

120V~ 60Hz, 12A Máx.

2 x Portas CC 8 mm: 11 a 17,5V (tensão de trabalho)⎓8A Máx., 

Duplica para 8A Máx.; 17,5 a 60 V (Tensão de Trabalho)⎓12A Máx., 
Duplica para 24A/1400W Máx.

0°C~45°C (32°F~113°F)

-10°C~45°C (14°F~113°F)

TEMPERATURA DE FUNCIONAMENTO

Temperatura de Carregamento

Temperatura de Descarga

PT Model: JE-2000CPortuguês

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

※ USB Tipo-C     e USB-C   são marcas registradas do USB Implementers Forum.
※ O Qualcomm Quick Charge é um produto da Qualcomm Technologles, Inc. e/ou suas subsidiárias.

Qualcomm e Quick Charge são marcas comerciais ou marcas registradas da Qualcomm Incorporated.

® ®
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MODIFICAÇÃO: Quaisquer alterações ou modificações não expressamente aprovadas pelo 
beneficiário deste dispositivo poderão anular a autoridade do usuário para operar o 
dispositivo.

LISTA DO PACOTE

CONHEÇA SEU EQUIPAMENTO
Aparência do Produto

Saída CA

Saída CA

Botão ACBotão DC

Botão Principal 
Liga/Desliga

Saída USB-C

Saída USB-A

Entrada CC

Entrada CA

Botão de Reinicialização 
da Entrada CA

Porta de Expansão CC
 (Conecte à bateria)

Porta de Expansão CA 
(Conecte a outro 
Explorer 2000 Plus)

(Pressione o botão na alça 
retrátil e puxe para estendê-la)

Porta Veicular

Alça Retrátil

Jackery Explorer 
2000 Plus

1

Cabo de 
carregador CA

32

Cabo de 
carregador 
veicular

Versão: JAK-UM-V1.0

Modelo: JE-2000C

Entre em contato conosco:
hello@jackery.com 
1-888-502-2236 (EUA)

MANUAL DO USUÁRIO
Jackery Explorer 2000 Plus

Manual do 
Usuário

4

Acessórios
Bolsa

5

PT
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Indicador de Energia da Bateria
Quando o produto estiver sendo carregado, o círculo laranja ao redor da porcentagem da 
bateria acenderá em sequência. Ao carregar outros dispositivos, o indicador mostrará o 
nível da bateria.

Indicador de Bateria Fraca
Quando a carga da bateria estiver abaixo de 20%, o indicador de bateria fraca perman-
ecerá aceso. Quando estiver em menos de 5%, o indicador de bateria fraca piscará. 
Durante o carregamento, o indicador ficará desligado.

Modo de Economia de Energia
Para evitar esquecer de desligar a saída, o que resulta em consumo de bateria, o produto 
ativa o Modo de Economia de Energia por padrão. Isso ocorre quando nenhum dispositivo 
está conectado ou o dispositivo conectado é menor ou igual a um determinado valor. 
(Consulte a tabela abaixo para mais detalhes), o dispositivo desligará automaticamente 
todas as saídas após 12 horas.

Modo de Economia da Bateria: Quando esse recurso está ativado, ele limita a capacidade de 
carga da bateria a 85% e a capacidade de descarga a 15%, sendo que a bateria só será carregada 
quando a capacidade estiver abaixo de 80%, de modo a se prolongar a vida útil da mesma. Use o 
aplicativo Jackery para configurar esta função.

Modo de carregamento silencioso: ruído ≤ 30 dB neste modo de carregamento, você pode definir 
esta função no aplicativo Jackery.

TELA LCD

Indicador de Expansão CA

1

7

4

Wi-Fi

Indicador de 
Carregamento Solar

Tempo de Carregamento 
Restante

Modo de Economia de Bateria

10

13 Porcentagem de 
Bateria Restante

Indicador de carregamento 
em tomada de parede CA

Bluetooth

Indicador de Energia 
da Bateria

2

5

8

11

14 Código de Erro

16 Alerta de Temperatura Baixa 17 Modo de Economia 
de Energia

19 Potência de Saída 20 Tempo de Descarga 
Restante

21
Indicador de Bateria e 
Quantidade Conectada

18 Indicador de energia CA

3

6

9

12

15

Modo de Carregamento 
Silencioso

Potência de Entrada

Indicador de 
Carregamento Veicular

Indicador de Bateria Fraca

Alerta de Temperatura Alta

13

6

8

14 17

18

19

7

11

1 2

20

12

5

10 21 15 169

3 4

PT
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OPERAÇÕES BÁSICAS
Ligar/desligar saída

Botão principal liga/desliga: Ao pressionar o "Botão Principal Liga/Desliga", o indicador de trabalho 
acende e a tela LCD é iluminada. Quando este produto não tiver nenhuma operação por 2 minutos, o 
produto entrará em estado de suspensão e a tela desligará automaticamente. Se você precisar 
desligar a energia principal, pressione e segure o "Botão Principal Liga/Desliga" até que o indicador 
de trabalho desligue. O tempo de espera padrão deste produto é de 2 horas. Se o outro interruptor 
de saída de energia não estiver ligado e o produto não tiver nenhuma demanda elétrica, o produto 
desligará automaticamente após 2 horas. O tempo de desligamento automático pode ser definido 
no aplicativo Jackery.
Ligar/desligar saída CA: Certifique-se de que a fonte de alimentação principal esteja ligada. 
Pressione o botão AC, o indicador de operação de saída CA se acenderá. Em seguida, você poderá 
conectar o equipamento que precisa de carregamento CA. Pressione o botão AC novamente para 
desligar a saída CA.
Ligar/desligar saída da porta USB/veicular: Certifique-se de que a fonte de alimentação principal 
esteja ligada. Pressione o botão CC, o indicador de operação de saída CC se acenderá. Em seguida, 
as portas de saída USB/veicular podem ser conectadas a dispositivos de demanda elétrica externos. 
Pressione o botão DC novamente para desligar a saída da porta USB/veicular.

Saída Potência de Saída Padrões

Saída CA
Todas as saídas desligadas 
automaticamente após 12 horas

≤25 W

≤2 W

≤2 W

Saída USB

Saída Veicular

Para desligar o Modo de Economia de Energia
Pressione e segure o Botão AC e o Botão Principal Liga/Desliga até que o ícone do Modo 
de Economia de Energia desapareça. Quando estiver fora do Modo de Economia de 
Energia, lembre-se de desligar os produtos para evitar o consumo da bateria.

Para ativar o Modo de Economia de Energia
Pressione e segure o Botão AC e o Botão Principal Liga/Desliga até que o ícone do modo 
de Baixo Consumo de Energia acenda na tela.

Alerta de Temperatura Alta
Se aparecer na tela, não se preocupe, a bateria será restaurada automaticamente após o 
resfriamento.

Alerta de Temperatura Baixa
Se for exibido na tela, não se preocupe. Ele será redefinido automaticamente quando a 
temperatura ambiente voltar ao normal.

Indicador de Expansão CA
Duplique a potência conectando outro Jackery Explorer 2000 Plus através do Jackery 
Connector (vendido separadamente). Consulte o manual do Jackery Connector para mais 
detalhes

Código de Erro
Para responder rapidamente às demandas, configuramos códigos de falha comuns F0-FE 
no sistema: Se o código F8 aparecer, remova a demanda elétrica ou desconecte o plugue 
de carregamento e o produto poderá se redefinir sozinho; caso contrário, entre em 
contato com o serviço pós-vendas. Se aparecer o código F9, remova a demanda elétrica 
e o produto poderá se redefinir sozinho; caso contrário, entre em contato com o serviço 
pós-vendas. No caso de aparecer qualquer outro código, contacte o nosso serviço 
pós-vendas.

PT
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Este produto pode suportar até 5 baterias para atender à necessidade de grandes capacidades de 
energia. Para mais detalhes sobre como usá-lo, consulte o Manual do Usuário Jackery Battery Pack 
2000 Plus.

PRECAUÇÕES PARA SUA SEGURANÇA DURANTE O USO

De modo a evitar quedas e ferimentos ao usar a alça retrátil para transportar o Jackery Explorer 
2000 Plus, não empilhe ou coloque outros objetos sobre ele.

Durante o uso da bateria, você não deve empilhar mais de duas baterias em cima do Jackery 
Explorer 2000 Plus. Ele pode cair e causar ferimentos.

Este produto tem suporte à conexão do aplicativo Jackery para controle e operação inteligentes. Os 
usuários podem baixar o aplicativo Jackery através da App Store ou loja de aplicativos Android. 
Consulte o Manual do Usuário do aplicativo Jackery para obter instruções detalhadas de conexão.

Para ligar, pressione o Botão Principal Liga/Desliga ou, quando houver uma entrada de carregamento, 
a tela de exibição acenderá automaticamente. Para desligar, pressione o Botão Principal Liga/Desliga 
novamente e a tela será desligada. Ou, se não houver nenhuma operação em 2 minutos, o produto 
entrará no estado de suspensão e a tela de exibição será desligada automaticamente.

Para que a tela fique sempre ligada (no estado de carregamento ou descarregamento), siga estas 
etapas: Depois que a tela acender, pressione duas vezes o Botão Principal Liga/Desliga e o modo de 
exibição sempre ativa será ativado.

Para desativar a tela sempre ligada, siga estas etapas: Pressione o Botão Principal Liga/Desliga e a 
tela desligará em 2 minutos.

Dica: No modo tela sempre ligada, a tela desliga automaticamente após 2 horas sem carregar ou 
descarregar.

Botão de redefinição da saída CA: Quando o Botão Redefinir saltar, você precisará remover a 
demanda elétrica e pressionar o botão Redefinir para redefinir o dispositivo.

Botão de redefinição da entrada CA: Quando o botão Redefinir saltar, você precisará remover o 
cabo de carregamento CA e pressionar o botão Redefinir para redefinir o dispositivo.

SEE: Sistema de energia de emergência.

Após conectar a rede elétrica e a porta de entrada CA do SEE através do cabo do carregador CA, 
você pode usar a porta de saída CA do SEE para alimentar seu dispositivo (nesta condição, a energia 
CA vem da rede elétrica, não da bateria SEE). No caso de uma perda repentina de energia elétrica, o 
SEE pode alternar automaticamente para o modo de bateria em 20 ms. Por esta ser uma função UPS 
não profissional, ela não suporta comutação de 0 ms. Não conecte a equipamentos com altos 
requisitos de energia ininterrupta, como servidores de dados e estações de trabalho. Teste várias 
vezes para confirmar a compatibilidade antes de usar, sendo recomendável conectar a apenas um 
dispositivo. Não use mais de uma unidade por vez, para evitar o acionamento da proteção contra 
sobrecarga. O não cumprimento destas instruções pode resultar em falha do equipamento ou perda 
de dados, pelas quais não poderemos ser responsabilizados.

Tela LCD Liga/Desliga

USO COM BATERIA (VENDIDA SEPARADAMENTE)

CONEXÃO DO APLICATIVO

PT
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CARREGANDO SEU JACKERY EXPLORER 2000 PLUS
Energia limpa em primeiro lugar: Defendemos o uso prioritário de energias limpas. Este produto suporta 
dois modos de carregamento simultâneos: carregamento solar e carregamento em tomada CA.

Quando o carregamento em tomada CA e o carregamento solar são ativados ao mesmo tempo, o 
produto dará prioridade ao carregamento solar e ambos os métodos serão usados   para carregar a 
bateria na potência máxima permitida.

CARREGAMENTO SOLAR

Se um ou dois painéis solares estiverem conectados, você pode conectar diretamente a porta 
DC8020 do painel solar à porta DC8020 do Jackery Explorer 2000 Plus para carregar. Se três ou 
quatro painéis solares estiverem conectados, consulte o método mostrado na figura a seguir para 
carregar através do conector de série solar. (Observação: O conector de série solar não está incluso 
na configuração padrão, então você precisará comprá-lo separadamente. Consulte as instruções 
de operação detalhadas do conector de série solar antes de usá-lo.)

CARREGANDO DE UMA TOMADA
Por favor, use o cabo AC incluso.

Explorer 2000 Plus

Carregador CA

Guia de Conexão do Painel Solar Jackery SolarSaga 200, 100 ou 60

SolarSaga×3

Explorer 2000 Plus

SolarSaga×2 SolarSaga×2Explorer 2000 Plus

PT
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Cuidado: Quando as duas entradas de energia forem usadas ao mesmo tempo, certifique-se de 
usar o mesmo tipo de painel solar. O número de painéis solares nas duas entradas também deve ser 
o mesmo para evitar danos ou problemas de carregamento do equipamento devido a tensões 
inconsistentes nos dois canais.

SolarSaga×3 SolarSaga×3

Explorer 2000 Plus

As seguintes formas de conexões são proibidas para o carregamento deste produto:

SolarSaga×3 SolarSaga×1Explorer 2000 Plus

SolarSaga×3 SolarSaga×2Explorer 2000 Plus

SolarSaga×2 SolarSaga×1Explorer 2000 Plus

PT
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CARREGANDO NO CARRO
Este produto pode ser carregado com um 
carregador veicular de 12 V. Ligue o veículo antes 
de carregá-lo para evitar o esgotamento da 
bateria do carro, o que impedirá que o veículo seja 
capaz de dar partida.
Certifique-se também de que o carregador 
veicular e o isqueiro do carro forneçam uma boa 
conexão e certifique-se de que o carregador 
veicular esteja totalmente inserido. Além disso, se o 
veículo estiver rodando em estradas esburacadas, 
fica proibido o uso do carregador veicular, que 
pode queimar devido a uma conexão ruim. A 
Empresa não se responsabiliza por qualquer perda 
causada por operação fora do padrão.

Veículo

Explorer 2000 Plus

13 5

246

R

A/CAUTO

Os usuários que adquiriram o Jackery SolarSaga 80 podem carregar o produto através do modo de 
conexão mostrado abaixo. O Jackery SolarSaga 80 suporta conexão paralela ou paralela e em 
série para carregar o produto. Uma única porta de entrada do Jackery Explorer 2000 Plus suporta a 
entrada de até seis unidades de painéis solares SolarSaga 80, e duas portas de entrada suportam 
a entrada de até 12 unidades de painéis solares SolarSaga 80. (Quando a energia é conectada com 
seis painéis solares em uma única porta de entrada, os painéis devem ser divididos em dois grupos; 
cada grupo de três painéis solares deve ser interconectado em paralelo e então conectado ao 
Jackery Explorer 2000 Plus através do conector solar em série. O conector solar em série precisa ser 
adquirido separadamente.)
Para obter instruções de operação detalhadas sobre a interconexão paralela do painel solar 
Jackery SolarSaga 80, consulte o manual do usuário.

Guia de Conexão do Painel Solar Jackery SolarSaga 80

Dica: Os usuários podem inserir o número de painéis solares em sua própria combinação de acordo 
com o número de painéis solares que adquiriram. Atualmente, o produto suporta carregamento com 
1, 2, 3, 4, 6, 8 e 12 painéis solares de 80 W em combinação.

Porta Paralela (DC 8020 Fêmea)A porta de saída de carregamento do 
painel solar (DC8020 macho, com 
adaptador DC8020 para DC7909)

❶ Quando as duas entradas CC deste produto forem usadas ao mesmo tempo, certifique-se de 
que o número de painéis solares conectados em série seja o mesmo e tente usar o mesmo tipo de 
painel solar.
❷ Não carregue utilizando o carregador veicular e o painel solar ao mesmo tempo, isso danificará o 
fusível do carro.

PRECAUÇÕES PARA SEGURANÇA DURANTE O CARREGAMENTO

SolarSaga VeículoExplorer 2000 Plus

1 3 5
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AVISO – Precauções básicas devem ser sempre seguidas durante o uso deste produto, inclusive as 
seguintes:
a) Leia todas as instruções antes de usar o produto.
b) Para reduzir o risco de acidentes, é necessária uma supervisão cuidadosa quando o produto for 

usado perto de crianças.
c) Não coloque os dedos ou as mãos dentro do produto.
d) O uso de um acessório não recomendado ou não vendido pelo fabricante do dispositivo de 

energia pode resultar em risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos.
e) Para reduzir o risco de danos ao plugue e ao cabo elétrico, puxe o plugue (e não o cabo) ao 

desconectar o dispositivo de energia.
f) Não use uma bateria ou aparelho danificado ou modificado. Baterias danificadas ou modificadas 

podem apresentar um comportamento imprevisível, resultando em incêndio, explosão ou risco de 
ferimentos.

g) Não opere dispositivos de energia com um cabo ou plugue danificado ou um cabo de saída 
danificado.

h) Não desmonte o dispositivo de energia, leve-o a um técnico qualificado quando for necessário fazer 
manutenção ou reparo. A remontagem incorreta poderá gerar risco de incêndio ou choque elétrico.

i) Para reduzir o risco de choque elétrico, desconecte o dispositivo de energia da tomada antes de 
tentar qualquer serviço ou instrução.

j) PRECAUÇÕES PESSOAIS
1) Tenha bastante água fresca e sabão por perto caso o ácido da bateria entre em contato com 

a pele, roupas ou olhos.
2) Use roupas de proteção e proteção completa para os olhos. Evite tocar nos olhos enquanto 

estiver trabalhando perto da bateria.
3) Se o ácido da bateria entrar em contato com a pele ou roupas, lave imediatamente com água 

e sabão. Se o ácido entrar em contato com os olhos, lave imediatamente os olhos com água 
corrente fria por pelo menos 10 minutos e procure atendimento médico imediatamente.

4) NUNCA fume ou permita a ocorrência de uma faísca ou chama nas proximidades da bateria 
ou do mecanismo.

5) Seja extremamente cauteloso e minimize o risco de deixar cair uma ferramenta de metal na 
bateria. Isso pode causar faíscas ou curto-circuito na bateria ou outra parte elétrica, o que 
pode causar explosão.

k) Ao carregar a bateria interna, trabalhe em uma área bem ventilada e não restrinja a ventilação 
de forma alguma.

l) Em condições de utilização abusiva, líquido pode ser ejetado da bateria; evite contato. Se ocorrer 
contato acidental, lave com água. Se o líquido entrar em contato com os olhos, busque também 
auxílio médico. O líquido ejetado da bateria pode causar irritação ou queimaduras.

m) Não exponha um dispositivo de energia ao fogo ou temperatura excessiva. Exposição ao fogo ou 
a temperaturas acima de 130 °C pode causar explosão. A temperatura de 130 °C equivale a 265 °F.

n) A manutenção deve ser feita por um técnico qualificado usando apenas peças de reposição 
idênticas. Isso assegurará a manutenção da segurança do produto.

INSTRUÇÕES RELATIVAS A RISCO DE INCÊNDIO, 
CHOQUE ELÉTRICO OU FERIMENTOS
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES DE USO

❸ O carregamento veicular só é aplicável em veículos de 12 V, não em 24 V. Por favor, não carregue 
este produto em um veículo de 24 V, pois poderão ocorrer danos pessoais e materiais.
❹ Recomenda-se o uso dos painéis solares acessórios Jackery para carregamento solar. Não nos 
responsabilizamos por perdas causadas pelo uso de painéis solares de outras marcas.

• Use e armazene o dispositivo apenas em um ambiente limpo e seco. NÃO use e armazene em 
ambiente empoeirado e úmido.

• Inspecione o dispositivo antes de cada utilização. NÃO use o dispositivo se ele estiver danificado ou quebrado.
• Se forem observadas circunstâncias anormais como ferrugem, odores peculiares, 

superaquecimento, etc., interrompa o uso imediatamente e entre em contato com o revendedor ou 
nosso centro de atendimento ao cliente.
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Aviso: Não remova a bateria sem permissão; se precisar reparar a bateria, entre em contato com o 
fabricante local o mais rápido possível
PERIGO: Este dispositivo é apenas para uso interno (por exemplo, RV/barraca/cabana fora da rede, 
etc.). Não use ao ar livre em nenhuma circunstância (por exemplo, exposto à chuva ou neve ou em 
ambientes úmidos à beira-mar ou próximo de cursos d’água).

Observação: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para um 
dispositivo digital Classe B, de acordo com a seção 15 das Regras da FCC. Esses limites são 
projetados para fornecer proteção razoável contra interferência prejudicial em uma instalação 
residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for 
instalado e usado de acordo com as instruções, poderá causar interferência prejudicial nas 
comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que não ocorrerá interferência em uma 
instalação determinada. Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção de rádio 
ou televisão, o que pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, sugere-se que o 
usuário tente corrigir a interferência através de uma ou mais das seguintes medidas:
-- Reorientar ou reposicionar a antena receptora.
-- Aumentar a separação entre o equipamento e o receptor.
-- Conectar o equipamento em uma tomada de um circuito diferente daquele ao qual o receptor 

está conectado.
-- Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.

• Certifique-se de que o dispositivo esteja devidamente seguro ao transportá-lo em um veículo 
motorizado.

• Carregue o Explorer 2000 Plus apenas dentro de uma temperatura ambiente de 0 a 45 °C 
(32 a 113 °F), a temperatura de descarga é de -10 a 45 °C (14 a 113 °F) e a temperatura de 
armazenamento para 1 ano é 0 a 40 °C (32 a 104°F).

• Desligue o dispositivo imediatamente se ele cair ou for exposto a vibrações.
• NÃO use o dispositivo se o cabo de alimentação estiver danificado ou quebrado.
• Mantenha o dispositivo fora do alcance de crianças. NÃO deixe que crianças usem o dispositivo de 

fornecimento de energia. Mantenha este produto fora do alcance de animais de estimação.
• NÃO use o dispositivo em uma área ou ambiente com alta temperatura.
• Se o fluido de dentro do dispositivo entrar em contato com sua pele ou roupas, lave as áreas 

afetadas com água corrente.
• Em caso de tempestade, desconecte o cabo de alimentação da tomada.
• O posicione o dispositivo sobre sua própria lateral ou de cabeça para baixo durante o uso ou 

armazenamento.
• NÃO aplique os acessórios para outros usos.
• Certifique-se de que o dispositivo que será conectado esteja desligado, antes de conectá-lo.
• NÃO exponha um dispositivo de energia ao fogo ou a temperaturas excessivas. Exposição ao fogo 

ou a temperaturas acima de 130°C pode causar explosão.
• Os tempos de carregamento solar dependem das condições meteorológicas; coloque o painel 

solar onde o mesmo receba o máximo de luz solar direta possível.
• NÃO coloque o dispositivo de energia no chão ou a uma altura inferior a 457 mm (18 polegadas) 

acima do chão durante o uso em uma instalação de reparos.

• NÃO mova o dispositivo se estiver recarregando ou em uso.
• NÃO descarte o dispositivo junto com o lixo doméstico.
• NÃO coloque o dispositivo perto ou no fogo, nem o exponha ao calor. Mantenha-o protegido da luz 

solar direta.
• NÃO guarde o dispositivo em um banheiro ou em uma área exposta à chuva ou umidade.
• NÃO desmonte o pacote de energia, leve-o a um técnico qualificado quando for necessário fazer 

manutenção ou reparo. A remontagem incorreta poderá gerar risco de incêndio ou choque elétrico.
• NÃO armazene o dispositivo em uma área ou ambiente com alta temperatura.

INSTRUÇÕES DE TRANSPORTE E ARMAZENAMENTO

Carregue totalmente o dispositivo antes de utilizá-lo pela primeira vez. Se este produto for 
armazenado por um longo período de tempo (3 meses - 6 meses) com a carga esgotada, seu 
desempenho será prejudicado e o aparelho poderá até mesmo se tornar incarregável. 

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO DO USUÁRIO
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Período de Garantia

Reparação ou substituição

Exclusões

GARANTIA
Observação: Fornecemos nossa garantia apenas para o comprador que comprou na 
Amazon (Jackery Inc.), no site da Jackery ou de revendedores locais autorizados.

A Jackery Inc. garante ao consumidor original que o produto Jackery não apresentará quaisquer 
defeitos de fabricação e material sob condições de uso normal do consumidor durante o período de 
garantia aplicável identificado na seção 'Período de Garantia' abaixo, sujeito às exclusões 
estabelecidas abaixo.

Esta declaração de garantia estabelece a obrigação de garantia total e exclusiva da Jackery. Não 
iremos assumir, nem autorizar qualquer pessoa a assumir por nós, qualquer outra responsabilidade 
relacionada à venda dos nossos produtos.

Garantia Padrão de 3 Anos: O período de garantia padrão do Jackery Explorer 2000 Plus é de 36 
meses. O período de garantia é medido a partir da data de compra de cada produto pelo 
comprador consumidor original. A nota fiscal da primeira compra do consumidor ou outra prova 
documental razoável será necessária para estabelecer a data de início do período de garantia.

Garantia Estendida em 2 Anos: Para ativar a Extensão da Garantia, você deve registrar seu produto 
online ou entrar em contato com nossa equipe de atendimento ao cliente em hello@jackery.com 
para estender o tempo de vigência da garantia padrão.

A Jackery reparará ou substituirá (às custas da Jackery) qualquer produto Jackery que não funcione 
durante o período de garantia aplicável devido a um defeito de fabricação ou material. O produto 
reparado/substituído assume o restante da garantia da data original de compra.

A garantia do Jackery não se aplica a:

Mau uso, abuso, modificação, dano causado por acidente ou uso para qualquer fim que não seja o 
uso normal do consumidor, conforme autorizado na literatura atual do produto Jackery.

Tentativa de reparo por qualquer pessoa que não seja uma instalação autorizada.

Qualquer produto adquirido através de uma casa de leilões online.

A garantia da Jackery não se aplica à célula da bateria, a menos que a célula da bateria seja 
totalmente carregada por você dentro de sete dias após a compra do produto e pelo menos uma 
vez a cada 6 meses a partir de então.

Garantia Limitada

A garantia do produto Jackery se limita ao comprador consumidor original e não é transferível a 
nenhum proprietário subsequente.

Limitada ao Comprador Consumidor Original

Jackery Inc. reserva-se o direito de interpretação final da política pós-venda dos clientes acima.
Direitos de Interpretação

Baixe o App Jackery para Celular
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Botão CC/USB Botão CA Botão de ENERGIA

2.3 Depois de clicar no ícone do dispositivo pesquisado, o aplicativo conecta automatica-
mente o dispositivo via Bluetooth.

Observações: após ser ligado, se o APP não estiver conectado em 5 minutos, o dispositivo desligará automatica-
mente o Wi-Fi e o Bluetooth. Então, é necessário pressionar e manter pressionado o "Botão CC/USB" e o "Botão 
AC" para ligar o Wi-Fi e o Bluetooth novamente.

Observações: se a mensagem "o dispositivo foi vinculado" for exibida durante o processo de vinculação, as duas 
maneiras a seguir poderão ser usadas para conexão:

     O proprietário do dispositivo compartilhará esse dispositivo com outros usuários por meio 
do aplicativo. Para obter detalhes, consulte o compartilhamento de equipamentos;

2. Per aggiungere il dispositivo

2.2 Mantenha o botão "Power" (Energia) pressionado no dispositivo para ligá-lo. Os ícones de 
Wi-Fi e Bluetooth no dispositivo piscam para indicar que o dispositivo entrou no modo de 
configuração de rede; clique no botão "Icon flashed" (Ícone piscando) e permita que o 
aplicativo se conecte a dispositivos próximos e abra as permissões de Bluetooth;

Manual do usuário do aplicativo Jackery

Procure por "Jackery" no Google Play ou na App Store para instalar o aplicativo. Depois 
disso, você pode se registrar e fazer login.

1. Para baixar o aplicativo e fazer login

2.1 2.2

2.1 Clique no botão Add Device (Adicionar dispositivo)         ;
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O Wi-Fi e o Bluetooth são ativados automaticamente após o dispositivo ser ligado, e os 
ícones de Wi-Fi e Bluetooth na tela acendem;

Pressione o botão de energia da saída CC/USB e o botão de energia da saída CA ao 
mesmo tempo até que os ícones de Wi-Fi e Bluetooth na tela acendam;

3. Para remover o dispositivo

     
Clique no botão Settings (Configurações) no canto superior direito da interface principal do 
dispositivo para acessar a página de configurações e clique no botão Unbind (Remover) na 
parte inferior da página para remover o dispositivo.

4. Observações
4.1 Para ativar o Wi-Fi e o Bluetooth:

O Wi-Fi e o Bluetooth serão desligados automaticamente se nenhum dispositivo 
estiver conectado em 5 minutos;

Pressione o botão de energia da saída CC/USB e o botão de energia da saída CA ao 
mesmo tempo até que os ícones de Wi-Fi e Bluetooth na tela apaguem;

4.2 Para desligar o Wi-Fi e o Bluetooth:

Pressione o botão POWER e o botão CC/USB ao mesmo tempo por 3 segundos para 
redefinir o Wi-Fi e o Bluetooth para as configurações de fábrica e reiniciar o sistema. A 
conta do aplicativo conectado será desvinculada.

4.3 Para redefinir o Wi-Fi e o Bluetooth：

As capturas de tela acima são apenas para referência.

2.4 Depois que o dispositivo for conectado com sucesso, é necessário inserir o nome e a 
senha do Wi-Fi ao qual o dispositivo se conectará, e o dispositivo se conectará 
automaticamente à rede Wi-Fi;

2.5 Depois que o dispositivo for adicionado com sucesso na página inicial do dispositivo, o 
ícone de Wi-Fi no dispositivo estará sempre ligado;

Observações: selecione uma rede Wi-Fi na banda de 2,4 GHz. O dispositivo não é compatível com uma rede 
Wi-Fi na banda de 5 GHz.

     Pressione e mantenha pressionado o "botão POWER" e o "botão CC/USB" por 3 segundos 
para redefinir o dispositivo e, em seguida, vincule-o novamente.
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